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R E G É L Ő .
p e s t e n  Csütörtökön October 31Wn 1833.

M egjelen  tá rs á v a l e g y ü tt h e te n k in t  k é ts z e r  V a sá rn a p  és C sütörtökön; F é l 
é v i d i j ja  h e ly b e n  3 f t  12 x r  b o r i té k ta la u u l  ; postán  4 f t  pengőben. Buda
p e s tie k  é v n e g y e d e n k in t- is  v á l th a tn a k  p é ld á n y t b o r ité k ta la n u l í  f t  3b x r- já v a l. 

A 1 fo ly ó írá sn a k  egyes szám a 24 x r  j egyes k ép  12 x r. p. p .

I. T Ö R T É N E T  É S  E L B E S Z É L L É S .
E s z t i k e .

1.
Esztike toppantott, ’s kereken és röviden kiraondá hogy 

nem! Szeremyur pedig komolyan kezdett kikelni a’ gyen
géd nem makacssága ellen. „Lányka! — monda vastagabb 
füst-oszlopokat eresztve izmos tajtékából — ki ne hozz tü
relmemből! — Ez mind az átkozott olvasás következése, 
mert ma már minden, kit Isten két szemmel ’s egy kevés 
betű ismerettel megáldott, tarka regéket olvasgat,’s a’gyen
ge fejecskék valósithatlan , fellengző képzeményekben me
rengenek , és fonák irányzatjokban utóbb nem is találják 
az ablakot’s ajtót. De lenne annyi lányom mint Jákob pat- 
riarchának iijai, egynek se jönnne könyv a’kezébe. Czifrai 
szakács könyve tinektek! vagy ha a’ bennetek lappangó 
szellemi erő bővebb taplálat után esengene, legfeljebb is a’ 
nevendék nőnem; ’s ezzel — punctum.“ — így beszélt Szeremy 
u r ’s végezve leczkéjét a’ mosolygó lányka feleletére látszék 
várakozni; de ez kakadujával játszott, ’s a’ szavakat hallat
lanokká tevén gyermeki élénkséggel kérdezte a’ redős hom- 
lokű tiítort: „Ugy-e édes bácsi kedves madár ez a’ ka
kadu ?“

Szeremy urnák pipája elaludt, ’s mikor kiment, nehez
telve csapta-be az ajtót. Egész nap nem is akart nevetni 
Esztike nyájas tréfájin , bár milly erejébe került ez neki.

2.
Csarnoky Esztike azon legszebb lánykák egyike volt, 

kik valaha a’ Dunapart virányait tépték. Kora ’s éppen ez
ért nem annyira keserves árv aságra ju tván  Szeremy ur lön
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gyám-atyja,’s szülőjiről maradt nagy gazdagságának sáfára. 
Szép volt Eszti az iiní kor nyiló tavaszában, mint a’ mosdott 
hajnal: kék nefelejts-szemeivel hollós/.in haja a’ leginger
lőbb ellenkezetben á llo tt ,  ’s zeíir-könnyű, liliomból szőtt, 
ege'sz valója képes vala minden férjíi t , ki látá , imádására 
bírni. Szépségének, melly magában az alkotó természet r i t 
ka kincse vo l t , még nagyobb nyomást adott széles értéke, 
számos uri rokonsága; röviden, pénz és nexus ezen két ten
gely, melly a’ világ kocsiját lágyan ringatva hordozza czél 
fe lé , igen sok iilií kebelben gyújt vágyót a’ külső ’s belső 
tökélyek ezen egy személybe olvadt mindenségének hölgyül 
ülelhetésére ezen mai prozaicus világban, hol az iiiú ember 
kivetkezve arcadi érzelgésből szépe balján rangocskát jobb
ján pénzecskét keres. Hogy is ne? nem de jobban disziti 
szobád falát az isteni festőnek műve, ha arany rámába van 
foglalva; — ’s hányadik azon ember,  ki Hafaelnak porban 
heverő képeit kiismerve azokat házában fejdelmi méltóság
ra , ’s szobája fő díszévé ne emelje? — Esztike brilli- 
antos rámába foglalt remekkép,’s szóval, nem volt elhagya
tott árva.

Érezte is a’ szép Esztike önérdemét, ’s Szeremy urnák 
parancsoló szava csak olly keveset tehetett nála, mint rán- 
csos szemöldökje, ha egyszer kimondó a’ nem-et, ’s vissza 
vetett egy szive elleni tárgyat; mert ő csak jeles szive Íté
letét szokta követni. — Szive sugallásának hódolt akkor is, 
mikor Csomborgi Dini kedvenezévé választotta , ’s hijjába 
voltak tutor urnák minden ellenvetései, minden gúnyszavai, 
mikkel gazdag nevendékjét más nézetekre birni, Csomborgit 
annak kegyéből számkivetni ’s ön egy fiját, Szeremy Pa
lit  helyébe iktatni erőködött. Csomborgi Dini szép volt, 
mint egy férjliá lehe t , ’s az isteni Luna csókja nem szált 
méltóbban Endymionra mint Eszti kegye ő reá, mert min
den testi lelki tulajdonságai a’ legszebb hangegyenben 
(Harmonie) valónak egy hölgy életének boldogithatására, 
kivevén a’ gazdag értéket, mit a’ sors neki nem adott. Pa
li csak most tevé-le Pesten az ügyészi censurát ’s atyjának 
megíró levelében leendő jövetelét, mellyre Csomborgi sze
relmi féltéssel ’s agódva, Esztike pedig mosolygva ’s ön 
erejének büszke érzetében várt.
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„Esztim! ha kegyed valaha engem feledhetne, én bizon
nyal megszűnnék élni!11 monda regényes hévvel a’ lángkeblű 
(Jsomborgi, ’s lelkének minden tüze fekete szemeiben villo
gott. De Esztike nyájas élénkséggel ütött puha fehér kacsá
jával a’ szereit illának kezébe , ’s kis asszonyi parolájára 
fogadta, hogy soha hirtelen nem lesz. Már e’ parolára csak 
kéntelcn volt megnyugodni szegény ifid. — Ekkor lépett 
Szeremy ur b e , Csomborgi pedig k i , ’s Álba herczeg nem 
vetett mérgesebb pillantatokat marquis Fására, Fiilep ki
rálynak uj kedvenczére , mint ezek egymásra. — Szeremy 
egy levelet mutatott Palitól szép nevendékének, mellében 
az estére leendő jövetelét jelenti, ’s lehető kimélléssel nyi- 
totta-ki előtte tervét. Ekkor következett azon nem éppen 
lármátlan je len e t , mellynek az akaratos szép Esztike top- 
pantása vetett véget.

3.
Repültek az órák , ’s már a1 térő nyáj kolomposa nap

nyugtot hirdetett, mikor egy hintó járatott-be Szeremy ur 
udvarába, ’s abból egy eleven, könnyű iiiií pattant-ki, k i
nek csalfa szemeiben előre lehetett olvasni nzon tréfákat, 
mellyeket vidám véralkatja term eni, ’s finom neveltsége a” 
legkellemesb szinben elővarázsolni szokott.— Kedves gyor
sasággal ugrott a’köszöntő háznép karjai közé,’s alig ölelte 
meg édes apját, már is sietett Eszti kezeit csókolni, kinek 
virágzó bájain nem kevés örömmel látszék legeltetni vizsga 
szemeit. Csoinborgit pedig, kit szerelme lesbe állított, hi
deg és meleg változásokkal kinozta édes paroxismusa, ’s 
aggódásai közt kedves ebének fülein töltötte szerelmi boszií- 
ját . Ah! szép volt vetekedő társa, mint Adonis; mozdulat- 
jai miveltséget, és első szavai is, mellyeket udvarilag ’s a? 
legédesb hízelgéssel súgott Esztikének , szellemet árultak - 
el, ’s olly szivostromlók voltak, millyeknek egy lányka alig 
vagy ah! éppen nem képes ellentálhatni. — Ki irja-le aggo
dalmát, ki irja-le kinjait, mellyek égő keblében dúltak, ’s 
mellyeket Esztikének őszinte bizonyításai se olthattak-ki. 
De mérsékletre erőtette magát, ’s haza ment. INem emlí
teni, hogy pálezáját tudta nélkül öszve törte ; nem említem 
a’ szálnos virágok halálát, mellyeket elmeriiltségében leti
port, ’s a’ hízelgő kopóaak szomorúságát, melly ma cziró-
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gatás nélkül maradt. A’ féltés, a’ szerelemnek ezen ritkán 
váló társa , ez a’ tört tükör , melly mindent százszorosán 
m u ta t , csak hamar ismét vissza ragadta, ’s nem kevesbbé 
kerülgette Szercmy házát, mint secunda-nmtató a’ lassan 
mászó órát. Úgy tetszett neki, mintha fejével a’ falnak kel
le vala menni.

4.
Szép hold sü tö tt ,  ’s álomba szendergő világunkat 

derligette változtatta. Szeremy ur mar agyban feküdt, s az 
utolsó pipa-dohánnyal együtt elaludt; Pali pedig karon fogá 
Esztikét, ’s vezette a’ kert felé. — „Nincs édesebb mint 
halvány holdvilág bájos sugarín andalogni — monda romá
nokból válogatott szép szavakkal — a’ virág is vonzóbb illy- 
kor ;  ’s illykor ömlenek szelíd szerelmek, illykor nyílnak 
a’ szivek lágy érzelemre.54 Esztike mosolygva nyujtá hó- 
szinű karjait az enyelgőnek, ’s a’ kertbe mentek.

„Engedje kegyed — kezdé udvarilag az iíiű — hogy 
nyilt lehessek.

Esztike szerelem-vallásra számolván egy kévéssé hüle- 
dezett; de csak hamar rendbe szedé magát,’s előbbi mosoly
gásával felelt, hogy „nyíltság (Oflenheit) költsön nyíltság
ra ösztönöz.55

„Bátor vagyok előhozni, hogy édes apámnak agya 
engem kegyed vőlegényének választott, kedves kis húgom! 
’s valóban boldog, mérték felett boldog, kit e’ szép kezek 
elyzionba ringatnak, — egy rövid boldog álom annak élete.55

Esztike tő hegyeken á llo tt ; mert még is egy kis zavar
ba jött az adandó válaszra nézve.

Pali is megakadt, mert nem tudta mint fejezze-ki, a’ mit 
mondani akart. Hátha szeret? hátha sérti őt nyíltságom, 
’s nem csak büszkeségét hanem szivét is, melly értem ég? — 
Ezt mondatá vele hiúsága. f  Tegzet következik.}

II. O R S Z Á G  I S M E R T E T É S .
B e z d i n.

A’ szép tájékok látásának vágya két úti társaimmal Bez- 
dinbe vitt, hol görög nem egyesült szertartásé atyánkfijai- 
nak klastroma Temes megyének Araddal határos szélén fék-
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szik. — Az anya-természet aligha nem andalodásban volt, 
midőn Bezdinnek szép tájékát szülte, ’s aligha nem remek
művet akart alkotni, nádori az egésznek elhelyheztetésével 
foglalatoskodott; mert annak kellemitéséből ugyan semmit 
hátra nem hagyott. Pécska mező városánál vagyon kompon 
az átszállítás azon erdőségnek szélére, hol a’ széles, fáktól 
árnyéklott, ’s Bezdinbe vivő ut fogadja az utazót.

Nagy térség előzi-meg a’ klastromot, mellynek jó fo r
mája már távúiról kedvességgel ajálkozik; ezen keresztül 
vagyon a’ sétahely, magos kort mutató fáktól kettősen mel
lékeltetve, honnét egy felől vad szárnyasokkal gazdagon meg
tölt tó, más felől gazdasági épületek, majorságok, minden
féle állatok gyönyörködtetik az embert.

Ot toronnyal diszlik az épület, mellyeknek első hárma 
a’ klastrom, más ketteje pedig a’ templom ékességét teszi. 
A’ klastromnak tiszta fehér fa la i, nagy ablakai, magos ka
puja tisztes komolyságot képző fehér ’s fekete kerítése 
szembe mondják, hogy a’ tisztes atyák vendégeiknek elfo
gadására, ’s híveiknek ápolgatására úgy vágynak lelkesed
ve, hogy oda már övéinek külsejétől is mintegy hivattatnak.

Az ottani apát ur, kinek tisztes látszata, csinos képé
nek jó vonásai, és szives hajlandósága figyelmünket magára 
vonta, olly kegyes vo lt ,  hogy jó elfogadtatásunk után a’ 
klastromnak minden részeit megmutatta. Számos szobáji 
közül figyelmet érdemel a’ nagy ebédlő szoba, melly sok 
vendégek elfogadására alkalmatos lévén, falai több érsekek, 
püspökök, és apátok képeinek előmutatásával diszlenek, 
hol mintegy elevenen képzeltük hazánknak azon egyházi 
nevezetes tag ja it , kiknek tettei az előidőből a’ késő korra 
örökösülnek. — Irománytára kicsiny ugyan; azonban régi
sége nevezetes , mivel az irományok 1529-dik esztendőtől 
veszik kezdetüket, ’s alkalmasint kedves órakat szerez vala 
ezeknek olvasása, ha azt az idő rövidsége, és a’ hit titka 
tenni engedné. — Könyvtára több száz példányból áll,  ’s 
gondolnám a’ hely szűke, és a’ magyar világ gyenge kora 
lehetnek okai , hogy közöttük még magyar szerzők mun- 
káji nem szemlélhetők. ('Vegzet küvetkezik.J
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Hl.  J E L E S  M O N D Á S .
V í r t u s j u t a l m a .  A ’ b e c s ü ln i  j u t a l m a  a ’ v i r tu s n a k  ; és  ho g y 

h a  k ö te l e s s é g ü n k e t  h í r e n  t e l j e s í t e t t ü k ,  s z iv ü n k  é s  l e l k ü n k  c s e n d e s  
n y u g o d a l m a  m e n y e i  ö rö m  és k i m o n d h a t l a n  é d e s  ö rö m .

K ö l c s e y .
Ö r ö m  a z  a g y n a k  n a p f é n y e ,  a ’ s z ív n é k  é le sz tő  h a r m a t j a ,  l e g 

b ecs ese b b  g y é m á n t  az  é le tb e n .  S z e r i n t e  b e c s ü l jü k  a ’ s z e r e l m e t ,  b a 
r á t s á g o t ,  e m b e r s é g e t ,  h a z a l iú s á g o t  j n é lk ü l e  e lh a m v a d  a ’ s z e r e l e m ;  
e l h a n g z i k  a ’ b a r á t s á g ,  becs n é l k ü l  va ló  a z  e m b e r i s é g ,  k in  a ’ h a z a -  
f iú sk o d ás .  V  a j  d  a  u t á n  k öz l i  K . T .  Zs. *)

A ’ j  ó t é t e l  v a l a m i  i s t e n i ,  e g y  m in d e n  é r z é k i s é g e t  felü l  h a la d ó  
g y ö n y ö r ű s é g n e k  s z ü lő je  ; a ’ m i t  m eg  n em  g o n d o l h a t n a k ,  se  n e m  é r e z 
h e t n e k  a ’ c s u p á n  ön  h a s z n u k a t  s z e r e tő  n y o m o r u l t  l e lk e k .

i f f j .  T h o r o c z k a y  L á sz ló .

IV.  K Ö L T É S Z E T .
Az á l d o z ó  a n y a .  (Folytatás.)

A '  k i s d e d  a n g y a l - á l m o k  báj-ölébőL 
F e l - í j e d e z  , f é l é n k e n  é d e s  a n y j a  ,
K e b l é r e  b ú v i k ,  a ’ k i  r e j t i ,  s z á n j a  
É s  ő r z i  a ’ vad h a rc z f i  v a d  s z e m é t ő l ; —
3S  b á r  k e b le  h u l l á m z i k  —  d e  n e m  r e m e g ,
M id ő n  b e lé p  a ’ f e g y v e r e s  se re g .

’S  a ’ t i s z t ,  m ik é n t  a '  p o k lo k  t ü z s z e l e  
S i v i t v a  s z á r n y a l  a ’ v id é k  f e l e t t ,
Ú g y  d ú l , e m é s z t , m a r  é s  h a r a p  v e s z e t t  
N y e l v é v e l  é s  im i g y  b e s z é l  v e l e :
„ S z é p  h ö l g y  , n e  fé l j  ! ne  r e s z k e s s  g y ö n g y  a l a k  !
C s a k  k ö l y k e d  a d d  , t é g e d  n e m  b á n t a l a k .* 4 

„ U r u n k  k e g y e l m e s  b ö lc s  p a r a n c s o l a t j a  ■—
T u d o d  t a l á n  ’s h a l l j a d ,  h a  n em  t u d o d :
K e z ü n k b e  á l t  k e l l  a d n o d  m a g z a t o d ’ —
’S  p a r a n c s - s z a v á t , j a j  1 a ’ k i  n e m  fo g a d ja .
K o s z u l  n e v e ln é  i t t h o n  a '  m a m a ;
J o b b a n  t u d u n k  m i a ’ h o z  h a ,  h a  h a  1“  —

M e g d ö b b e n  a ’ h ö l g y , b o r z a d o z , m e r t  t u d j a ,
H o g y  i t t  e r ő s z a k  h a j t j a  v é g r e  a ’
P a r a n c s o t  —  és  a ’ n y á j a s  h ű  a n y a  
V é r é t  ’s e r é t  a ’ k í n - á r  v ég ig  f u t j a ;
D e  b ü s z k e  ö n n  é r z é s e  n e m  v es z -e l  —
’S  a ’ g u n y s z a v a k r a  l e lk e s e n  f e l e l  :

°) 59-dik számunkban , ,a ’ ké t  jicin inunka-kore*6 is Vajda után kSzülte-
tctt K. X. Zs,  által.
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„ E n n  f a i j a i m  t u d j á k  c s a k  f e ln e v e ln i  
E n n  g y e r m e k e m  , c s a k  e n n te j e m  t á p l á l j a ,
T i  k i i / . te tek  k eb lem  fe l  n e m  t a l á l j a ,
C s a k  é n  t u d o k  r á  é l e t e t  l e h e ln i .
G y e n g é d  v i r á g ,  h a g y j á t o k  k e b le m e n ,
V a g y  r o n t s a t o k  k e r e s z tü l  l e l k e m e n ! “  —

E s  e r r e ,  m i n t h a  a n g y a l - h j - m n u s z o k  
K ö z é  az  ö rd ö g  á t k o k a t  rö h ö g n e ,
V a g y  s í r - ü r e g b ő l  a 1 h a l á l  h ö r ö g n e  ,  n -  
A ’ v a d  d ü h ö n e z  k a c z a g v a  f e l ro b o g  
’S  r u t  a r c z v o n á s in  g u n y m o s o l y  le b e g ,
M i n t  b e lz e b u b  , h a  I s t e n t  ö lne-m eg .

„ E j  , ej  I ’s t e h á t  o l l y  g y e n g é d  é r z e t e d  ?
E l  néni l e h e t s z  fiú n é l k ü l  ö le d b e n ?
T á n  m é l y e n  ü l  m é g  a p ja  k i s  sz iv ed b en  ?
K a  t e t s z ik  , n á l a m  e l f e l e j t h e t e d .
J e r , d ú s  l a k o m b a  c s in o s  h ö l g y  m a g a d ,
M a jd  n e m z e k  é n  's  t e  r i n g a s d  u j  f iad .“

D e  e z t  —  h i t e t l e n  v é r  g o n o s z  f a j z a t j á t  —
K e z ü n k b e  k e l l , c s in o s  h o lg y e c s k e  , v e tn e d ,
E z t  nem  l e h e t  m a jo m  m ó d o n  s z e r e tn e d  —
E z t  a ’ v e s z e t t  a p á k  e b - á g a z a t j á t  ^
M o z d u l j  , ö rö m m e l  k ím é ln é l e k  é n ,
M a jd  v is s z a d o d  s z e r e lm ü n k  é j j e l é n .“  —

T .  L ő r i n c i ,
(V ég ié t kiieetkizik .)

V. V I L Á G I  T E L E G R A F .
R a b l á s t  f e l f e d e z ő  p a p a g á l y .  P a r i s b a n  e g y  a ’ c Ie r3T- 

u t s z á b a u  l a k ó  h á z i e s z k ö z ö k k e l  k e r e s k e d ő ,  R o n d í t  u r  nem  r é g i b e n  
v a la m e l ly  p a p a g á l y t ,  m e l l y e t  e l a d ó j a  A m e r ik á b ó l  h o z o t t n a k  á l l í t o t t ,  
v e t t -m e g .  A ’ k e r e s k e d ő n e k  v o l t  m á r  e g y  i l l y  m a d a r a ,  ’s l e g o t t  fe 
l e s é g e  sz o b á já b a n  v ivén a m a h h o z  e r e s z té  a ’ j ö v e v é n y t .  D e  k i  i r j a - l e  
a ’ h á z a s p á r  á l m é l k o d á s á t , m id ő n  a z  a m e r i k a i  m a d á r  e g y s z e r  c s a k  
e l k e z d i ;  „ j ó  r e g g e l t  R o n d í t  u r , j ó  n a p o t  R o n d í t  a s s z o n y . " —  K é 
ső b b e n  , m id ő n  a '  m a d á r  t á r s á v a l  jo b b a n  m e g b a r á tk o z o t t ,  ’s  e g y m á s 
sa l  m u l a t n á n a k ,  a z  a m e r i k a i  i s m é t  f e l s z ó l l a l : „ J a q u o t ,  t e  s e m m i r e  
k e l l ő  v a g y . "  A z  e m b e re k  m á r  b ő v ü lé s rő l  g o n d o lk o d ta k ,  m id ő n  R o n 
d í t  a s s z o n y n a k  eszébe  j u t  ,  h o g y  e g y i k  b a r á t n é j á n a k  J a q u o t  n e v ű  
p a p a g á l y a  v o l t .  F é r j e  t e h á t  le g o t t  e l m e g y  a '  H u e  d e  T e in p le -b a n  
la k ó  b a r á t n ő h ö z ,  ’s a z t  l e g n a g y o b b  z a v a r o d á s b a n  le lv é n  m e g é r t i ,  
h o g y  a '  m ú l t  é j j e l  k i r a b o l t a t o t t ,  ’s  több  f e h é r  r u h a ,  e z ü s t  e szk ö z ö k ,  
’s r u h á k o n  k ivü l  p a p a g á l y á t ó l  i s  m e g f o s z ta to t t .  D e  s z e r e n c s é r e  a ’ 
k e r e s k e d ő  t u d t a  k i t ő l  v e t t e  a ’ p a p a g á l y t  (m ive l  e g y  h á z b a n  l a k o t t  
v e le )  , ’s n em  sok  id ő  k e l l e t t  , m id ő n  a ’ to lv a jo k a t  k é z r e  k e r í t e t t é k .

T o j á s - l o p ó .  R o u a c r o u z e - b a n  e g y  14 e s z te n d ő s  l e á n y k a s z a ,  
b a d s á g o t  e n g e d e  m a g á n a k  k é t  t o j á s t  k é r e t l e n  e lc s ip p e n te n i .  A ’ k e 
g y e t l e n  tö r v é n y  a '  k i s  t o r k o s t  a r r a  b ü n t e t é  , h o g y  ő t  e g y  p o ro sz ló  
m in d e n  u t s z á k o n  és p i a r c z o k o n  k e r e s z tü l  vezesse  n y a k á r a  kö te le t  
k ö tv é n  ’s  m e l l j é r e  a ’ k é t  t o j á s t  fü g g e sz tv e .  A ’ p o ro sz ló  e ’ m e l l e t t  
m ég  f e n sz ó v a l  k i á l t á :  „ H a s o n l ó  b ü n te t é s t  v á r jo n  m in d e n ik ,  k i  to já s t
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fog  l o p n i . "  N e m  t u d o m  a ’ t o já s  v a n -e  i l l y  b á lv á n y - t i s z t e l e tb e n ,  , 
v a g y  a z  e m b e re k  l t o u a c r o u z e - b a n  nem  é r t e n e k  t r é f á t ,

VI. K Ü L Ó N F É  L E.
R a b s z o l g a - k e r e s k e d ő k  k e g y e t l e n s é g e .  N e m  e l é g ,  

h o g j '  e ’ n e m -e m b e re k  e m b e r  - t á r s a i k k a l  k e r e s k e d é s t  ű z n e k } h a n e m  
a z o k a t  m ég  a ’ l e g k e g y e t l e n e b b  m ó don  é h e z t e t i k ,  n y o m o r g a t j á k .  L e o -  
n a r d  P é t e r  nem t u d j a  e l é g g é  l e í r n i ,  m időn  r a b s z o lg a - k e r e s k e d ő k  
e l l e n i  e x p e d i t i ó j á b a n  e g y  i l l y  h a jó t  h a t a l m a  a l á  k e r i t e  , m i l l y  i s z o 
n y ú  n y o m o r ú s á g b a n  l e ié  a z o n  a '  s z e g é n y  N é g e r e k e t .  , ,M ín t  becs i -  
n á l t  h é r i n g e k e t  •— ú g y m o n d  —  e g y  c s e p p  v iz  n é l k ü l ,  a ’ lö v ö ld ö zés  
m i a t t  h a l á lo s  r e t t e g é s b e n  , ’s le g k i s e b b  levegő n é lk ü l  t a l á l t u k  ő k e t  
e g y m á s r a  g y ö m ö s z ö lv e ,  ú g y  h o g y  so k a n  k ö z ü lö k  h a lá l  m a r t a l é k a i  
l e t t e k ,  m i e l ő t t  n e k ik  s z a b a d s á g u k a t  m e g a d h a tn á n k .  M időn  v é g t é r e  
a ’ h a j ó t  e l v e t t ü k  ,  a ’ m ég  é le tb e n  v o l t a k a t  h o l t  t á r s a i k  t e s té n  ü l v e  
t a l á l t u k ,  ’s i s z o n y ú  s z e n v e d é s ü k e t  l á t v á n  e g y  n a g y  csö b ö r  v ize t  n y u j -  
t á n k  n e k ik  s z o m jo k  e l o l t á s á r a .  D e  a ’ s z e g é n y  N é g e r e k  i l l y  n a g y 
l e l k ű s é g h e z  n e m  sz o k v a  ’s c s a k  n a p o n k i n t  k i j á r ó  a l a f á j o k a t  ( k i s z a 
b o t t  p o r t i ó j o k a t )  r e m é lv e  n em  m e r t e k  e le g e t  in n i .  M id ő n  a z u t á n  é r 
t é s ö k r e  e s e t t ,  h o g y  a n n y i t  i h a t n a k ,  m e n n y i  t e t s z i k ,  á lm é lk o d v a j  t e -  
k i n t é n e k  r e á n k  , ’s r o h a n v a  es tek  a ’ c s ö b ö rn e k ,  h o g y  k i s z á ra d t  n y e l 
v ü k e t  f e l e n y h i t s é k  , ’s f e je k e t  o l l y  m é ly e n  b e m á r t á k  , h o g y  n e h á n y  
k ö z ü lö k  c s a k n e m  bele  h a l t .  Aré g r e  k o r s ó k a t  a d á n k  nekik' , m e l ly e k  
k é z r ő l  k é z r e  m e n te k  ; d e  o l l y  n a g y  v o l t  i t t  is  h evességök  é g e tő  
sz o m jo k n a k  , m e l l y  b e l s e j e k e t  s a n y a r g a t ó ,  o l t á s á b a n  7  h o g y  m é g  a '  
k o r s ó k a t  is  r á g t á k ;  m á s o k  a ’ p a d l a t r a  f e c c s e n t  c s e p p e k e t  n y a l d o s 
t á k .  H z ,  ’s c s i l lo g ó  s z e m e ik b ő l  s z ó l ló  h á l á j o k  olly- s z iv r e h a tó  k é p  
v a l a , m i l l y e t  s e n k i  se  k é p z e l h e t ,  k i  a z  égüv  a l a t t i  f o r r ó  s z o m ja t  
n e m  p r ó b á l t a . "

P u s k a p o r  v i p e r a - c s i p é s  e l l e n .  A ’ R a m b o d d e  és G a m -  
p o la  k ö z t i  ú t n a k  é p í t é s e  a l k a l m á v a l  va lam e i ly -  lö ld in é rő t  e g y  v ip e r a  
m e g c s íp e t t .  A ’ s z e r e n c s é t l e n  t ü s t é n t  D a r v s o n  k a p i t á n y  e le jé b e  h o 
z a t o t t ,  k i  ó t  le f e k te tv é n  se b é t  g o n d o sa n  k im o s a tá  ; a z u t á n  p e d ig  p u s 
k a p o r r a l  j ó l  b e d ö rzsö lv én  k ö ze l  m e l l e t t e  e l s ü t t e t e  e g y  p u s k á t  ú g y ,  
h o g y  a n n a k  t ü z e  á l t a l  a ’ se ben  levő p u s k a p o r  m e g g y ű l t .  E ’ g y ó g y 
m ó d o t  8 — 10-szer  f o l y t a tó  a '  n é l k ü l ,  h o g y  a ’ m e g s e b e s í t e t t  f á j d a l 
m a i r a  ü g y e l t  v o ln a .  A ’ k ö v e tk e z m é n y  ig e n  is  m e g n y u g t a t ó  lö n ,  a '  
seb  m e g g y ó g y u l t ,  ’s a ’ fö ld m é rő  4 — 5 n a p  m ú lv a  i s m é t 'd o lg á h o z  
l á t h a t o t t .  K é s ő b b e n  e ’ p r ó b á la t  i sm é t  m e g u j i t t a t o t t , é s  i sm é t  k e d 
vező  s i k e r t  a d o t t . __________

VII. T R É F A - S Z E S Z .
P e s t  v á r o s á n a k  e g y i k  l e í r á s á b a n  a ’ m u l a t ó  i n t é z e t e k  r u b 

r i k á j a  a l a t t  e z e k  e m l i t t e t n e k  : , , a ’ n a g y  j á t é k s z í n ,  lö v é s z te le k ,  tán cz -  
p a l o t á k  , k á v é h á z a k ,  f o g a d ó k ,  k o r c s m á k ,  o r t e z y -k e r t ,  k ó r h á z a k  
( i s p o t á l y o k )  és —  t e m e t ő k . ”  (M i  r é s z ü n k r ő l  e ’ k é t  u to lsó  m u-„ 
l a t ó  h e l y e t  ig e n  szépen  m e g k ö s z ö n n é n k ! )

S z e k r é n y e s  y.

H a s o n s  z ó r e j t v é n y .  ( H o m o n y m e )
H a z á d  lia  b á n tja  rá g a lo m n ak  n y e lv e , T üzem  s o k a t n a g y o k k á  te t t  h azá n k b a n  
V é d e lm e d , i f j ú ,  i l l y  le g y e n ; D e  so k n ak  v e sz te t s z e re z e ;
C sak a1 tanácsban  ’s te ttb e n  ne  az  elm e ! ’S m ert h eg y k e  M átra  sz ir te s  o ld a láb an  
H id d  a k k o r  m in d e n  jó m egyeri. N em  v o l t  h id e g  egy  várm egye,
O ! n e  l e t t  v o ln a  i l ly e n  szép U lá sz ló  A ’ lángo ló  K a ío k  fe lv e tte k  engem ,
N em  le n n e  V a rn a  m ost n ek em  h a lá lszó . ’S a 'v á rm e g y é t nevem ben  é n  k iz en g em .

E lő b b i r e j tv é n y : G á b o r .

S z e rk e z i R ó t h k r e p f  G á b o r ,  h a lp ia rc z  86 szám .
N yom t. T  r  a 11 n  e r  -  K  á r  o  1 y  i  u ra k  u tszá ja  612.
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